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Lampiran 1. Pedoman Observasi 

 

Pedoman Observasi 

Tabel 4.1 Pedoman Observasi Wawancara Program Studi Bahasa 

Indonesia 3C 

1. Apa Penyebab Terjadinya Alih Kode? 

2. Apa Istilah Bentuk Alih Kode ? 

3. Bagaimana Faktor Kedekatan Emosional Dalam Situasi 

Formal? 

4. Lingkungan Seperti Apa Yang Mendorong Alih Kode 

Kebahasa Daerah ? 

5. Bagaimana Alih Kode Dalam Lingkup Keluarga Dan 

Teman Sebaya? 

6. Apakah Alih Kode Berinteraksi Dengan Suku Lain? 

7. Bagaimana Alih Kode Dalam Komunikasi Sehari-Hari? 

8. Alih Kode Dalam Identitas Nya? 

9. Apakah Konteks Situasi Menjadi Salah Satu Faktornya? 

10. Apakah Alih Kode Menjadi Sarana Komunikasi? 

11. Apakah Alih Kode Sangat Mempegaruhi Saat 

Beradaptasi? 

12. Alih Kode Itu Seperti Apa Dalam Berkomunikasi? 

13. Apa Perbedaan Bahasa Daerah Dan Bahasa Indonesia? 

14. Bagaimana Penggunaan Terhadap Alih Kode Di 

Lingkungan Kampus? 

15. Bagaimana Pandangan Alih Kode Terhadap Lingkungan 

Sosial? 

16. Apakah Alih Kode Menjadi Sarana Identitas Budaya? 

17. Bagaimana Pandangan Bahasa Daerah Dengan 

Menggunakan Alih Kode? 

18. Apakah Konteks Situasi Sangat Memengaruhi Formal? 



 

19. Menurut Bahasa Kalian Alih Kode Ke 

Bahasa Indonesia Iu Seperti Apa? 

Contohnya Bahasa? 

20. Apa Saja Fungsi Alih Kode Ganda? 

21. Bagaimana Penggunaan Bahasa Daerah 

Yang Menunjukan Identitas Budaya? 

22. Bagaimana Alih Kode Dalam Ikatan Sosial? 

23. Apakah Faktor Alih Kode Sering Muncul? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Lampiran 2. Pedoman wawancara 

Pedoman Wawancara 

Untuk Mahasiswa Semester 3 dan 5(kelas 3C dan 5D): 

Tabel 4.3 Pedoman Wawancara Program Studi Bahasa Indonesia 

3C 

1. Dari mana anda berasal? 

2. Apakah paham tentang istilah alih kode ? 

3. Apakah lebih baik menggunakan alih kode dalam 

komunikasi sehari-hari? 

4. Interaksi bahasa dikelas menjadi lebih sulit karena 

penggunaan alih kode? 

5. Setujukah anda bahwa alih kode adalah cara yang baik 

untuk menguasai bahasa local dan bahasa Indonesia atau 

bahasa asing? 

6. Apakah ada perbedaan cara berbahasa anda dengan 

teman yang berasal dari identitas budaya yang sama 

disbanding dengan teman yang berasal dari identitas 

budaya yang berbeda ? 

7. Apakah orang yang sering menggunakan alih kode 

memiliki variasi bahasa yang lebih banyak? 

8. Apakah anda menyadari bahwa anda sering menggunakan 

alih kode dalam kehidupan sehari-hari anda ? jika itu 

benar ,dalam situasi apa anda menggabungkan bahsaa 

daerah anda dengan bahasa Indonesia?berikan alasannya. 

9. Pola alih kode dan dampaknya terhadap identitas budaya 

berbeda antara mahasiswa bahasa Indonesia yang 

berinteraksi di lingkungan formal ,seperti kuliah dan 

informal seperti pergaulan sehari-hari?jika iya berikan 

alasannya, 

10. Menurut anda bahasa Indonesia telah membantu 

mencerminkan identitas budaya dalam penggunaan 

bahasa alih kode? 



 

11. Apakah rasa kebersamaan mahasiswa dan identitas budaya 

mereka dapat mempengaruhi bagaimana mereka 

menggunakan bahasa Indonesia dalam percakapan sehari-

hari? 

12. Bagaimana anda menangani perbedaan identitas 

budaya antara teman-teman anda yang berasal dari berbagai 

tempat? 

13. Apakah menggunakan alih kode saat berbicara teman 

sebaya dapat bertentangan dengan bahasa Indonesia dan 

bahasa daerah? 

14. Apakah anda menggunakan perpindahan alih kode 
percakapan? 

15. Apakah ada alas an tertentu,seperti menujukan kedekatan 

mengekspresikan diri dengan lebih baik ,atau menghadapi 

kesulitan menemukan kata yang tepat dalam satu bahasa 

,anda mengubah kode bahasa saat berbicara dengan teman 

yang berasal dari budaya lain? 

16. Apakah alih kode menunjukan atau menjelaskan identitas 

mahasiswa dalam bahasa Indonesia? 

 

 

 

 

Lampiran 3. Catatan Lapangan Hasil Observasi 

Pedoman Observasi 
 

No Aspek yang dinilai Keterlaksan 
aan 

Iya Tidak 

1. Apa Penyebab Terjadinya Alih Kode?  

2. Apa Istilah Bentuk Alih Kode ?  



 

3. Bagaimana Faktor Kedekatan Emosional Dalam 

Situasi Formal? 

 

4. Lingkungan Seperti Apa Yang Mendorong Alih Kode 

Kebahasa Daerah ? 

 

5. Bagaimana Alih Kode Dalam Lingkup Keluarga Dan 

Teman Sebaya? 

 

6. Apakah Alih Kode Berinteraksi Dengan Suku Lain?  

7. Bagaimana Alih Kode Dalam Komunikasi Sehari 

Hari? 

 

8. Alih Kode Dalam Identitas Nya?  

9. Apakah Konteks Situasi Menjadi Salah Satu 

Faktornya? 

  

10. Apakah Alih Kode Menjadi Sarana Komunikasi?   

11. Apakah Alih Kode Sangat Mempegaruhi Saat 

Beradaptasi? 

  

12. Alih Kode Itu Seperti Apa Dalam Berkomunikasi?   

13. Apa Perbedaan Bahasa Daerah Dan Bahasa 

Indonesia? 

  

14. Bagaimana Penggunaan Terhadap Alih Kode Di 

Lingkungan Kampus? 

  

15. Bagaimana Pandangan Alih Kode Terhadap 

Lingkungan Sosial? 

  

16. Apakah Alih Kode Menjadi Sarana Identitas Budaya?   

17. Bagaimana Pandangan Bahasa Daerah Dengan 

Menggunakan Alih Kode? 

  



 

18. Apakah Konteks Situasi Sangat Memengaruhi 

Formal? 

  

19. Menurut Bahasa Kalian Alih Kode Ke Bahasa 

Indonesia Iu Seperti Apa? Contohnya Bahasa 

  

20. Apa Saja Fungsi Alih Kode Ganda?   

21. Bagaimana Penggunaan Bahasa Daerah Yang 

Menunjukan Identitas Budaya? 

  

22. Bagaimana Alih Kode Dalam Ikatan Sosial?   

23. Apakah Faktor Alih Kode Sering Muncul?   

 



 

Lampiran 4. Catatan Lapangan Hasil Wawancara 

 

Hasil Wawancara 

 

 A. Hasil Wawancara Kelas 3C Hasil wawancara 1 

N o Nama 
mahasiswa 

Febi dwi 
oktitasari 

Dela puspita 
sari 

Piliayu lestari Mia 
ambarwati 

larasati 

Pertanyaan 

1. Dari mana 
anda berasal? 

Rejang 
lebong 

Melayu 
bengkulu 

Serawai 
pasemah 

Jawa 
pasemah 

pekal 

2. Apakah 
paham 
tentang istilah 
alih kode ? 

Tidak, 
mengerti 

Tidak, 
mengerti 

Tidak 
mengerti 

Tidak 
mengerti 

Tidak 
karena 
semua 
orang 
mengerti 
dengan 
bahasa 
mereka 
yang 
berbeda- 
beda 
tersebut. 



 

3. Apakah lebih 
baik 
menggunakan 
alih kode 
dalam 
komunikasi 
sehari-hari? 

Iya 
,penggun
aan alih
 
kode 
(code 
switchin
g) dalam 
komunik
asi 
sehari  itu 
ada sis 
positif dan negative 
,jadi
 le
bih 
baik
 a
tau 
tidak nya sangat tergantung pada kontenks 
,tujuan 
,dan 
lawan 
bicara 

Tidak,karen 
a bisa 
menyebabk
a n 
menyinggun 
g perasaan 
orang lain 

Iya karena 
mungkin 
kita akan 
menemukan 
orang 
banyak di 
luar dan 
berbeda 
suku 
sehingga 
banyak 
ragam 
bahasa 
dengan 
menggunak
a n alih kode 
dapat 
memahami 
satu bahasa 
dengan 
bahasa lain. 

Tidak,kare
n a 
mungkin 
sebagian 
dari kami 
tidak/belu
m paham 
tentang 
alih kode 
dari setiap 
mahasisw
a. 

Tidak,karen a 
banyaknya 
bahasa suku 
disekitaran 
maupun 
diluaran jadi 
tidak semua 
orang tau 
arti dari 
bahasa suku 
yang berbeda- 
beda. 

4. Interaksi 
bahasa 
dikelas 
menjadi lebih 
sulitkarena 
penggunaan 
alih kode? 

Iya, 
tergantun
g 
bagaiman
a alih 
kode itu 
digunaka
n dikelas. 

Iya,Jika alih 
kode 
dilakukan 
tidak jelas 
bisa 
membuat 
lawan 
bicara 
bingung. 

tidak,karena 
menggunak
a n alih kode 
saling 
memudahka 
n 
memahami 
bahasa satu 
sama lain. 

Iya,karena 
kami 
harus 
mempelaja
ri bahasa 
yang kami 
belum 
memaham
in ya. 

Iya,jika didalam 
kelas kampus 
mahasiswa 
terdapat 
banyak 
berbagai suku 
bahasa daerah 
yang 
berbeda-beda 



 

5. Setujukah 
anda bahwa 
alih kode 
adalah cara 
yang baik 
untuk 
menguasai 
bahasa local 
dan bahasa 
Indonesia atau 
bahasa asing? 

Iya,itu 
 bia
s menjadi 
cara baik
 unt
uk 
mengangk
at bahasa 
local 
maupun 
bahasa 
nasional
 
 di 
Indonesia 
atau 
siangapur
a tetapi 
dengan 
syarat 
pengguna
an nya 
terarah. 

Tidak, 
bahasa 
Indonesia 
lebih mudah 
dipahami. 

Iya,Karena 
memudahka 
n 
memahami 
bahasa lain. 

Tidak,kare
n a 
sebagian 
orang 
mungkin 
lebih 
memaham
i bahasa 
Indonesia. 

Tidak,pada 
umumnya 
bahsa 
keseharian 
maupun luar 
memakai 
bahasa 
Indonesia 
karena semua 
orang dapat 
mengerti 
beserta arti dan 
maknanya 
walaupun 
berbeda suku 
maupun 
daerah. 

6. Apakah ada 
perbedaan 
cara 
berbahasa 
anda dengan 
teman yang 
berasal dari 
identitas 
budaya yang 
sama 
disbanding 
dengan teman 
yang berasal 
dari identitas 
budaya yang 
berbeda ? 

Iya ,kalau 
maksudny
a teman 
yang 
berasal 
dari 
identitas 
berbeda(
mis alnya 
beda suku 
daerah 
atau latar 
budaya),
mak a iya 
biasanya 
ada 
perbedaa
n cara 
berbahasa 
yang 

Iya,membua 
t orang 
merasa 
lebih 
memahami 
karena 
sama satu 
daerah.seda 
ngkan 
 yang 
berbeda 
budaya bisa 
membuat 
kita 
 
 jadi 
bingung 

Iya,tentu 
saja 
 
 ada 
perbedaan 
meskipun 
dari 
identitas 
yang sama 
contoh dari 
perbedaany
a bisa 
 dari 
cara 
menjelaskan 
suatu 
bacaan atau 
tulisan 

Iya,karena 
beda cara 
pengucapa
n ny-
a/huruf 
akhir 
dalam 
pengucapa
n. 

Iya,dari sifat 
,karakter,su 
ku,asal,mau 
pun bahasa nya 
sudah berbeda- 
beda. 



 

muncul 
secara 
alami. 

7. Apakah orang 
yang sering 
menggunakan 
alih kode 
memiliki 
variasi bahasa 
yang lebih 
banyak? 

Iya,biasa
nny a
 o
rang 
sering 
menggun
aka n 
alih 
kode 
memang 
cenderu
ng 
memiliki 
variasi 
bahasa 
yang 
lebih 
banyak 

Tidak 
,karena 
seseorang 
yang 
memiliki 
variasi 
bahasa yang 
lebih banyak 

Iya,karena 
orang yang 
menggunaka 
n alih kode 
bisa 
mengalihkan 
bahasa 
daerah ke 
bahasa 
indonesia 

Tidak,kare
n a
 sebagi
an orang
 tahu 
tapi tidak 
mempelaja
ri n-ya. 

Iya,alih kode 
yang sering 
dipakai 
mampu 
memiiki 
bahasa yang 
bervariasi. 



 

8. Apakah anda 
menyadari 
bahwa anda 
sering 
menggunakan 
alih kode 
dalam 
kehidupan 
sehari-hari 
anda ? jika itu 
benar ,dalam 
situasi apa 
anda 
menggabungk 
an bahsaa 
daerah anda 
dengan 
bahasa 
Indonesia?ber 
ikan 
alasannya. 

Iya,sehari- 
hari 
biasanya 
memilki 
variasi 
bahasa yang 
lebih banyak 
hal ini 
karena 
mereka 
menguasai 
lebih  dari 
satu bahasa 
atau dialek 
,sehingga 
mampu 
mencampur 
kosakata 
dari 
berbagai 
bahasa 
sesuai 
kebutuhan 
dan lawan 
bicara. 

Iya,misalnya 
waktu dalam 
komunikasi 
sama teman. 

Iya,ketika 
saya 
berbicara ke 
teman yang 
tidak 
mengerti 
bahasa 
daerah saya 
atau 
berbicara di 
depan kelas 
saat diskusi. 

Iya,dalam 
situasi 
berbicara 
dengan 
teman yang 
berbeda alih 
kode. 

Iya,saya 
sering 
menggabun 
gk-an alih 
kode ke 
dalam 
sehari-hari 
seperti 
ketika 
berbicara 
kepada 
teman dari 
satu asal 
disaat 
situasi 
komunikasi 
dengan 
teman 



 

9. Pola alih kode 
dan 
dampaknya 
terhadap 
identitas 
budaya 
berbeda 
antara 
mahasiswa 
bahasa 
Indonesia 
yang 
berinteraksi 
di lingkungan 
formal 
,seperti kuliah 
dan informal 
seperti 
pergaulan 
sehari- 
hari?jika iya 
berikan 
alasannya, 

Iya, pola alih 
kode 
mahasiswa 
terlihat saat 
mereka 
mencampur 
bahasa 
daerah
 da
n bahasa 
Indonesia 
disituasi 
formal 
maupun 
informal. 

Iya,karena 
berdampak 
terhadap 
identitas 
budaya yang 
berbeda. 

Iya ,karena 
mugkin 
sering 
memakai 
alih kode 
sehingga 
saling lupa 
membuat 
bahasa asal. 

Iya,karena 
dampaknya 
sangat besar. 

Iya,disaat 
berbicara 
atau 
berinteraks
i 
dipergaula
n 
lingkungan 
sehari-hari 
dapat 
memudahk
a n san di 
mengerti 
yang 
disampaika 
nn-ya 



 

10. Menurut anda 
bahasa 
Indonesia 
telah 
membantu 
mencerminka 
n identitas 
budaya dalam 
penggunaan 
bahasa alih 
kode? 

Iya,Bahasa 
Indonesia 
dalam 
 ali
h kode 
membantu 
mencermink 
an identitas 
budaya 
karena tetapi 
menjadi 
penghubung 
antar 
penutur dari 
latarbelakan 
g derah yang 
berbeda 
sambil 
mempertaha 
nkan
 un
sur bahasa 
daerah . 

Iya,karena 
membantu 
lebih mudah 
menggunaka 
n bahasa 
Indonesia 
disbanding 
dengan 
bahasa 
daerah. 

Iya,karena 
alih kode 
dalam 
bahasa dapat 
mencermink 
an identitas 
pengguna 
bahasa saat 
menggunaka 
n alih kode 
mereka tidak 
hanya 
berganti 
bahasa tetapi 
juga 
menujukan 
kemampuan 
berbahasa. 

Iya,karena 
kami hanya 
tau
 sekila
s tentang alih 
kode. 

Tidak,,kare
n a 
penggunaa
n bahasa 
Indonesia 
tetap wajib 
dipakai 
dalam 
kehidupan 
untuk 
memudahk
a n 
berinteraks
i dan 
penggunaa
n bahsa
 alih 
kode 
seharusnya 
dipakai 
saat 
memberi 
tahu 
kepada 
orang 
bahasa 
mereka
 ia 
miliki. 



 

 

11 
. 

Apakah rasa 
kebersamaan 
mahasiswa 
dan identitas 
budaya 
mereka dapat 
mempengaru 
hi bagaimana 
mereka 
menggunakan 
bahasa 
Indonesia 
dalam 
percakapan 
sehari-hari? 

Iya, Rasa 
kebersamaa 
n dan 
identitas 
budaya 
membuat 
mahasiswa 
lebih 
nyaman 
menggunaka 
n bahasa 
Indonesia 
yang 
diselingi 
unsur 
bahasa 
daerah 
dalam 
percakapan 
sehari-hari 
sehingga 

Iya rasa 
kebersamaa 
n mahasiswa 
yang 
berakar 
pada 
identitas 
budaya 
mereka 
dapat 
mempengar 
uhi 
penggunaan 
bahasa 
Indonesia 
dalam 
pecakapan 
sehari-hari. 

Iya,kebersa 
ma-an dan 
identitas 
budaya 
mahasiswa 
dapa 
mempengar 
uhi 
bagaimana 
mereka 
menggunaka 
n bahasa 
indonesia 

Iya,karena 
menggunaka 
n bahasa 
dalam 
identitas 
budaya bisa 
menjadi rasa 
kebersamaa 
n  yang 
beragam. 

Tidak, pada 
umumnya 
bahasa 
Indonesia 
telah 
dipaham 
oleh semua 
orang dan 
mudah 
dimengerti 
dan  raa 
kebersamaa 
n 
mahasiswa 
dan 
identitas 
budaya 
mereka 
tidak dapat 
memengaru 
hi 

  komunikasi 
terasa akrab 
dan 
insklusif. 

   bagaimana 
mereka 
menggunak 
an
 bah
asa 
Indonesia 
dalam 
percakapan 
sehari-hari. 



 

12 

. 
Bagaimana 
anda 
menangani 
perbedaan 
identitas 
budaya 
antara teman-
teman anda 
yang berasal 
dari berbagai 
tempat? 

Iya,saya bisa 
menangani 
perbedaan 
identitas 
budaya 
antara 
teman- 
teman yang 
berasal dari 
berbagai 
tempat. 

Iya,penting 
untuk 
menumbuhk 
an sikap 
saling 
menghargai 
dan 
toleransi. 

Iya,cara saya 
menangani 
perbedaan 
saya dan 
teman saya 
adalah 
dengan 
saling 
menghargai 
prbedaan . 

Iya ,bersatu 
menjunjung 
keberagama 
n perbedaan 
dengan 
bergaul dan 
sama-sama 
belajar 
menerima 
perbedaan. 

Iya,dengan 
cara 
menggunak 
an bahasa 
umum yang 
kerap 
dipakai 
dikehidupan 
yaitu bahasa 
Indonesia 
dan 
menyesuaik 
an dengan 
baik. 

13 

. 
Apakah 
menggunakan 
alih kode saat 
berbicara 
teman sebaya 
dapat 
bertentangan 
dengan 
bahasa 
Indonesia dan 
bahasa 
daerah? 

Tidak,alih 
kode 
 justru 
melengkapi 
penggunaan 
bahasa 
Indonesia 
danbahasa 
daerah 
selamadi 
gunakan 
sesuai 
konteks dan 
lawan 
bicara. 

Iya karena 
bisa saja 
bertentanga 
n dengan 
kaidah 
bahasa 
Indonesia 
baku dan 
bahasa 
daerah 
,tergantung 
pada cara 
penggunaan 
nya. 

Iya,karena 
biasanya 
bahasa 
daerah dan 
bahasa 
Indonesia 
berbeda. 

Iya,karena 
banyak 
orang yang 
memiliki 
perbedaan 
dalam 
menggunaka 
n alih kode. 

iya,memuda 
hk-an saat 
berbi-cara 
kepada 
teman 
sebaya yang 
berasal dari 
satu asal. 



 

14 

. 
Apakah anda 
menggunakan 
perpindahan 
alih kode 
percakapan? 

Iya,saya 
menggunaka 
n alih kode 
saat 
percakapan 
untuk 
menyesuaik 
an diri 
dengan 
lawan bicara 
dan 
membuat 
komunikasi 
lebih akrab. 

Iya,karena 
teman kelas 
saya banyak 
berbagai 
bahasa yang 
berbeda. 

Iya,saya 
menggunaka 
n alih kode 
perlu saat 
berbicara 
kepaa teman 
yang idak 
mengerti 
bahasa saya 

Iya,karena 
banyaknya 
teman yang 
berbeda 
bahasa. 

Iya,saat 
mereka 
tidak 
mengerti 
saya 
menggunak 
an 
perpindaha 
n kode saat 
berinteraksi 
. 

15 

. 
Apakah ada 
alas an 
tertentu,sepe
r ti 
menujukan 
kedekatan 
mengekspresi 
kan diri 
dengan lebih 
baik ,atau 
menghadapi 
kesulitan 
menemukan 
kata yang 
tepat dalam 
satu bahasa 
,anda 
mengubah 
kode bahasa 
saat 
berbicara 
dengan 
teman yang 
berasal dari 
budaya 
lain? 

Iya,saya 
menyesuaik 
an
 bahas
a 
dan gaya 
berbicara 
untuk 
menciptaka
n rasa 
kedekatan 
dengan 
teman dari 
budaya 
berbeda. 

Iya, 
menunjukan 
kedekatan 
atau 
keakraban 
dengan 
teman dari 
budaya lain. 

Iya,karena 
mengubah 
kode bahasa 
bisa 
mengungkap 
ka-n diri 
dengan lebih 
baik. 

Iya,karena 
beberapa 
bahasa sulit 
untuk 
diucapkan . 

Iya,agar 
saling 
melengkapi 
dan 
memudahka 
n berbicara 
kepada 
teman yang 
berasal dari 
budaya lai 
jika kita 
paham 
dengan 
bahasa 
budaya nya 
juga. 



 

16 

. 
Apakah alih 
kode 
menunjukan 
atau 
menjelaskan 
identitas 
mahasiswa 
dalam bahasa 
Indonesia? 

Iya,alih kode 
dalam 
bahasa 
Indonesia 
dapat 
menunjukan 
atau 
menjelaskan 
identitas 
mahasiswa 
karena 
pilihan 
bahasa yang 
digunakan 
seseorang 
sering 
mencermink 
an latar 
belakang 
budaya,daer 
ah 
asal,pendidi 
kan,atau 
lingkungan 
sosialnya. 

Iya ,dapat 
menunjukan 
,menjelaska 
n identitas 
mahasiswa 
,khususnya 
dalam 
konteks 
social dan 
budaya. 

Iya,alih kode 
dapat 
menunjukan 
atau 
menjelaskan 
identitas 
mahasiswa. 

Iya,karena 
keragaman 
dalam alih 
kode. 

Iya, dengan 
perubahan 
alih kode 
kita dapat 
mengetahui 
identitas 
mahasiswa 
dalam 
Indonesia. 
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N 
o 

Nama 
mahasiswa 

 

Yelza 
puspita 

 

Fenka 
kurnia 
utamie 

 

Suheni 
pebrianti 

 

Elda septi 
viona 

 

Indah 
wilika 
permata 

sari 
Pertanyaan 

1. Dari mana 
anda berasal? 

Serawai Serawai jawa serawai Rejang 
pasemah 

2. Apakah 
paham 

Tidak,karen 
a kurang 

Iya,alih kode 
adalah 

Iya,suatu 
peralihan 

Iya,alih kode 
adalah 

Iya,seseora 
ng berganti- 

 tentang 
istilah alih 

memahami 
tentang 

perubahan 
pada suatu 

bahasa. perubahan 
kata atau 

ganti antara 
dua atau 

 kode ? istilah alih 
kode 

kata ,atau 
perpindaha 

 perpindaha 
n bahasa 

lebih 
bahasa atau 

  dikarenakan n  missal dari dialek 
  saya baru penggunaan  bahasa dalam satu 
  mengetahui 

adanya 
kata 
,misalnya 

 serawai ke 
bahasa 

percakapan. 

  istilah alih dari  bahasa  Indonesia .  

  kode serawai  (nidau ke  

   ‘’ngape’’  endak mu  

   menjadi  aku seperti  

   bahasa 
indonesia’’ 

 itu).  

   kenapa.    

3. Apakah lebih Iya,penggun Iya,kalau Iya,karena Tidak,jika Tidak 
 baik aa-n alih kita sudah menyesuaik menggunak karena 
 menggunakan kode dalam ke daerah an keadaan. an alih kode susah 
 alih kode 

dalam 
kehidupan 
sehari-hari 

lain kita 
harus bisa 

 bahasanya 
akan susah 

dimengerti. 

 komunikasi lebih baik mengimban  untuk  

 sehari-hari? dikarenakan gi bahasa  dimengerti.  

  tidak semua nya ,atau    

  orang juga    

  mengerti misalnya    

  atau paham ada orang    

  dengan luar ke    

  bahasa daerah kita.    

  orang lain.     

4. Interaksi 
bahasa 

Tidak,pengg 
un-aan alih 

Iya,karena 
sudah 

Iya, agar 
bisa lebih 

Iya,dikelas 
ada banyak 

Karena 
lebih baik 

 dikelas kode dalam terbiasa menyesuaik ragam suku menyesuaik 
 menjadi lebih interaksi dengan an. dan beda an bahasa 



 

 sulit karena 
penggunaan 

bahasa 
dikelas 

bahasa 
sendiri 

 bahasa. Indonesia 
untuk di 

 alih kode? membuat 
sulit ,malah 
justru itu 
bisa 
membantu 
interaksi 
dikelas agar 
terlihat 
lebih santai 
dan akrab. 

jadinya 
komunikasi 
sulit. 

  kelas. 

5. Setujukah 
anda bahwa 

Iya ,bahwa 
alih kode 

Iya,karena 
alih bahasa 

Iya karena 
agar dapat 

Tidak,meng 
gu-nakan 

Iya,kebiasaa 
n 

 alih kode dapat dapat menyatukan alih kode menggunak 
 adalah cara membantu mengajarka bahasa yang akan an bahasa 
 yang baik kita untuk n kita berbeda- menambah atau dialek 
 untuk menguasai bahasa  dari beda dari kesulitan tertentu. 
 menguasai bahasa lokal berbagai bahasa saat  

 bahasa local Karena daerah. daerah ke berbicara.  

 dan bahasa dengan alih  bahasa   

 Indonesia kode kita  Indonesia.   

 atau bahasa dapat     

 asing? mengetahui     

  arti dari     

  bahasa/kata     

  yang tidak     

  kita ketahui.     

6. Apakah ada 
perbedaan 

Iya,karena 
cara 

Iya,ada 
banyak 

Iya,karena 
disetiap 

Iya,logat 
bicara nya 

Iya, ada 
perbedaan 

 cara berbahasa perbedaan daerah/  dari segi 
 berbahasa dengan karena identitas  berbicara 
 anda dengan teman yang teman  saya pasti  atau 
 teman yang berasal dari banyak mempunyai  berkomunik 
 berasal dari 

identitas 
identitas 
budaya yang 

berasal dari 
identitas 

logat 
berbahasa 

 as-i. 

 budaya yang 
sama 

sama 
disbanding 

lain. yang 
berbeda- 

  

 disbanding 
dengan 

dengan 
teman yang 

 beda.   

 teman yang berasal dari     

 berasal dari identitas     

 identitas budaya yang     



 

 budaya yang berbeda.     

 berbeda ?      

7. Apakah orang 
yang sering 

Iya,orang 
yang sering 

Iya, alih 
kode 

Iya,alih kode 
merupakan 

Iya,orang 
yang sering 

Iya, karena 
orang yang 

 menggunakan menggunak menggunak suatu menggunak menggunak 
 alih kode an alih kode an dan peralihan an alih kode an alih kode 
 memiliki cenderung mempelajari bahasa akan seringkali 
 variasi memiliki bahasa  dari missal dari memiliki memiliki 
 bahasa yang 

lebih banyak? 
kemampuan 
beradaptasi 
dengan 
berbagai 
konteks. 

berbagai 
daerah ,jadi 
otomatis 
penggunaan 
ny-a 
memiliki 
variasi 
bahasa. 

bahasa 
daerah ke 
bahasa 
Indonesia 
jadi 
memiliki 
banyak 
variasinya. 

banyak 
variasi 
bahasa . 

variasi 
bahasa yang 
lebih 
banyak. 

8. Apakah anda 
menyadari 

iya sering 
menggunak 

Iya,saya 
menyadari 

Iya dalam 
situasi 

Iya,didalam 
situasi saat 

Tidak,karen 
a satu 

 bahwa anda an alih kode sering kampus belajar di berbicara 
 sering dalam berbicara berbahasa dalam kelas dikehidupa 
 menggunakan kehidupan ke teman Indonesia karena n sehari- 
 alih kode sehari-hari saya ketika banyak hari dengan 
 dalam saat menggunak sedang teman yang bahasa 
 kehidupan berinteraksi an bahasa melakukan berbeda indonesia 
 sehari-hari 

anda ? jika itu 
dengan 
teman saya 

campur 
alasannya 

proses 
belajar 

bahasa.  

 benar ,dalam kadang karena mengajar   

 situasi apa salah satu belum apabila   

 anda dari kami terlalu bisa dengan   

 menggabungk sering tidak berbahasa teman kelas   

 an bahsaa mengerti sama beralih ke   

 daerah anda dengan kata dengan bahasa   

 dengan 
bahasa 
Indonesia?be 

yang 
diucapkan. 

teman saya. daerah.   

 rikan      

 alasannya.      

9. Pola alih kode Iya, pola alih Iya,dampak Iya,karena Iya,dampak Tidak,karen 
 dan kode dam nya besar menyesuaik nya a saya 
 dampaknya dampaknya terhadap an tempat. terhadap kurang 
 terhadap dapa lingkungan  identitas paham 
 identitas membantu kuliah dan  budaya tentang alih 



 

 budaya 
berbeda 

memahami 
bagaimana 

pergaulan 
sehari-hari. 

 berbeda 
antara 

kode 

 antara mahasiswa   mahasiswa  

 mahasiswa bahasa   bahasa  

 bahasa Indonesia   Indonesia  

 Indonesia berinteraksi   yang  

 yang 
berinteraksi 

.   berinteraksi 
di 

 

 di lingkungan 
formal 

   lingkungan.  

 ,seperti      

 kuliah dan      

 informal      

 seperti      

 pergaulan      

 sehari- 
hari?jika iya 
berikan 
alasannya, 

     

10. Menurut anda 
bahasa 

Iya,alih kode 
dalam 

Iya, bahasa 
Indonesia 

Iya, alih 
kode itu 

Iya,bahasa 
Indonesia 

Iya,mencer 
min-kan 

 Indonesia bahasa termasuk peralihan membantu identitas 
 telah Indonesia dalam dari satu mempersatu budaya 
 membantu bisa penggunaan bahasa ke ka-n yang 
 mencerminka digunakan ny-a melalui bahasa  lain berbagai kompleks 
 n identitas 

budaya dalam 
dengan 
bahasa 

alih kode 
telah 

jadi dari 
bahasa 

suku dan 
budaya di 

dan dinamis 

 penggunaan 
bahasa alih 

Indonesia 
atau bahasa 

membantu 
mencermink 

daerah ke 
bahasa 

indonesia  

 kode? asing an identitas 
budaya dan 

Indonesia 
itu termasuk 

  

   sebagai 
pemersatu 

peralihan.   

   bangsa.    

 Apakah rasa Iya,rasa Iya,dapat Iya,berbaha Tidak,mahas Iya,perbeda 
11 kebersamaan kebersamaa mempengar sa daerah is-wan an bahasa 

. mahasiswa 
dan identitas 

n dan 
identitas 

uhi 
bagaimana 

sesuai 
dengan 

mungkin 
mencampur 

dan budaya. 

 budaya budaya mereka identitas ka-nbahasa  

 mereka dapat mahasiswa menggunak budaya Indonesia  

 mempengaru dapat an bahasa membawa dengan  

 hi bagaimana 
mereka 

mempengar 
uhi bahasa 

sehari-hari. kebiasaan 
ketika 

bahasa 
bahasa 

 



 

 menggunakan dalam  pengguna daerah atau  

 bahasa percakapan  bahasa bahasa asing  

 Indonesia 
dalam 

sehari-hari.  Indonesia 
sedang 

,yang dapat 
menciptaka 

 

 percakapan   digunakan n gaya  

 sehari-hari?   dan bahasa yang  

    seringkali 
terbawa 

unik.  

    bahasa   

    daerah   

    sesuai   

    dengan   

    identitas   

    masing-   

    masing.   

12 Bagaimana Iya,dengan Iya,  dengan Iya,dengan Iya,menerim Iya,mengha 
. anda cara cara cara a dan rga-I 

 menangani menghargai memahami menggunak menghargai perbedaan 
 perbedaan perbedaan bahasannya an alih kode perbedaan teman. 
 identitas 

budaya 
dan belajar 
mengenal 

menanyaka 
n kembali 

dan 
menggunak 

budaya.  

 antara teman- 
teman anda 
yang berasal 
dari berbagai 
tempat? 

budaya lain. jika kurang 
paham. 

an bahasa 
Indonesia 
agar 
menjadi 
satu bahasa. 

  

13 Apakah Tidak,alih Iya,alih kode Iya,alih kode Iya,jika Penggunaan 

. menggunakan 
alih kode saat 

kode dalam 
berbicara 

dalam 
berbicara 

adalah 
peralihan 

penggunaan 
alih kode 

bahasa yang 
tidak baku 

 berbicara dengan dengan bahasa yang terlalu kehilangan 
 teman sebaya teman teman mungkin sering dapat identitas 
 dapat 

bertentangan 
sebaya 
,karena 

sebaya 
terutama 

banyaknya 
penggunaan 

mempengar 
uhi 

bahasa 

 dengan 
bahasa 

dengan alih 
kode kita 

jika 
dilakukan 

bahasa lain. penggunaan 
bahasa 

 

 Indonesia dan dapat secara  daerah  

 bahasa memahami berlebihan  dalam  

 daerah? apa yang 
dibicarakan. 

atau tidak 
tepat. 

 konteks 
sehari-hari 

 

     dan bahkan  

     mengancam  

     kelestarian.  

14 Apakah anda Tidak jarang Iya, saya Iya,tidak Iya ,karena Tidak,karen 



 

. menggunakan melakukan mengunaka semua dikelas saya a saya 
 perpindahan alih kode n saat individu banyak menggunak 
 alih kode saat berbicara satu bahasa teman  yang an bahasa 
 percakapan? berbicara. pada teman dengan yang beda bahasa indonesia 
   yang beda 

daerah dan 
lain.   

   bahasa,agar    

   bisa salig    

   memahami.    

15 Apakah ada Iya,alih kode Iya,saya Tidak Iya,ada Iya,karena 
. alas an dapat mengubah ,karena beberapa menunjuka 

 tertentu,sepe membantu bahasa  saat menyesuaik alas an n kedekatan 
 rti seseorang berbicara an tempat. misalnya mengekspre 
 menujukan untuk dengan  menunjukan si-kan diri 
 kedekatan berkomunik teman  kedekatan dengan 
 mengekspresi 

kan diri 
asi lebih 
efektif. 

budaya lain.  mengubah 
kode bahasa 

lebih baik 
menghadap 

 dengan lebih    dapat i kesulitan 
 baik ,atau    menjadi menemuka 
 menghadapi    cara untuk n kata yang 
 kesulitan    menunjukan tepat. 
 menemukan    kedekatan  

 kata yang    atau ke  

 tepat dalam    akraban  

 satu bahasa    dengan  

 ,anda 
mengubah 

   teman.  

 kode bahasa 
saat 
berbicara 
dengan 
teman yang 
berasal dari 
budaya lain? 

     

16 Apakah alih Iya,karena Tidak Iya,karena Iya,alih kode Iya,karena 

. kode 
menunjukan 

alih kode 
terjadi 

seluruh alih 
kode 

menyesuaik 
an alih kode. 

dapat juga 
menunjukan 

menunjuka 
n status 

 atau karena menjelaskan  identitas sosial atau 
 menjelaskan perbedaan dan  mahasiswa pendidikan 
 identitas bahasa menunjukan  seperti beradaptasi 
 mahasiswa daerah atau identitas  status social dengan 
 dalam bahasa dialek  yang mahasiswa  atau lingkungan 
 Indonesia? berbeda. .misalnya  kelompok akademis 



 

   ada orang 
yang 

 pertemanan 
melalui 

atau sosial. 

   menggunak  penggunaan  

   an bahasa  bahasa atau  

   inggris tapi  dialek  

   aslinya dia  tertentu.  

   orang    

   Indonesia.    
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No Nama 
mahasiswa 

 

Dinda 
 

Yuni 
 

Lora dwi 
nanda 

 

M.thoriq 
 

Rahmat 
Meta 

nofiani 

Pertanyaan 

1. Dari mana 
anda 
berasal? 

Bugis melayu Serawai Melayu Serawai serawai 

2. Apakah Iya,me Iya,alih Iya,alih Iya Iya iya 
 paham maha- kode kode    

 tentang mi dan adalah adalah    

 istilah  alih mengen peralihan peralihan    

 kode ? ali bahasa bahasa    

  contoh atau atau    

  nya . variasi variasi    

   bahasa bahasa    

   dari satu dari satu    

   bahasa bahasa ke    

   lain dalam bahasa    

   suatu yang lain    



 

 

   percakapa 
n atau 
situasi 
tertentu 

    

3. Apakah 
lebih baik 
menggunak 
an alih kode 
dalam 
komunikasi 
sehari-hari? 

Iya,alih 
kode 
dapat 
mempe 
rmud- 
ah 
komuni 
kasi 
dan 
membu 
at 
pesan 
lebih 
mudah. 

Iya,alih 
kode 
dapat 
memperm 
ud-ah 
komunika 
si . 

Iya,kita 
harus 
menyesuai 
ka-an 
lawan 
bicara kita 
jika kita 
bicara 
dengan 
satu 
daerah 
sebaiknya 
tidak 
mengguna 
ka-n alih 
kode tapi 
jika kita 
berbicara 
dengan 
berbagai 
bahasa 
kita boleh 
mengguna 
ka-n alih 
kode. 

Tidak, 
Komunika 
si sehari- 
hari akan 
terasa 
kurang 
santai bisa 
jadi juga 
lawan 
komunika 
si akan 
terasa 
kurang 
nyaman. 

Iya ,alih 
kode dapat 
mempermu 
d-ah 
komunikasi 
sehari-hari 

Iya 

mudah 

dipahami 

dan 

memper 

mu-dah 

komunik 

asi. 



 

4. Interaksi 
bahasa 
dikelas 
menjadi 
lebih sulit 
karena 
penggunaa 
n alih kode? 

Tidak,k 
arena 
tidak 
semua 
mahasi 
swa 
memah 
ami 
bahasa 
yang 
digunak 
an. 

Tidak,kare 
na 
interaksi 
dikelas 
justru bisa 
lebih 
lancar jika 
alih kode 
digunakan 
secara 
tepat 
karena 
membant 
u 
menjelask 
an materi 
pada 
mahasisw 
a dengan 
latar 

Iya dalam 
kelas 
memiliki 
berbagai 
bahasa 
yang 
berbeda. 

Iya,ada 
perbedaan 
kemampu 
an 
berbahasa 
bisa juga 
ada yang 
idak 
kurang 
tau dalam 
bahasa 
asing 

Tidak,karen 
a semua 
mahasiswa 
belum tentu 
memahami 
bahasa yang 
digunakan. 

Iya 

menjadi 

sulit 

karena 

bahasa 

yang 

berbeda. 

   bahasa 
yang 
beragam. 

    



 

5. Setujukah 
anda 
bahwa alih 
kode 
adalah cara 
yang baik 
untuk 
menguasai 
bahasa 
local dan 
bahasa 
Indonesia 
atau bahasa 
asing? 

Iya,alih 
kode 
memba 
ntu 
melatih 
kemam 
puan 
menggu 
nakan 
lebih 
dari 
satu 
bahasa 
sehingg 
a lebih 
mudah 
mengua 
sai 
bahasa 
local 
,bahasa 
Indones 
ia dan 
bahasa 
asing. 

Iya,mengu 
as-sai 
bahasa 
local  dan 
bahasa 
Indonesia 
membuat 
kita 
mampu 
beralih 
kode 
dengan 
tepat 
sesuai 
situasi dan 
lawan 
bicara 
sehingga 
komunika 
si lebih 
efektif. 

Iya kita 
bisa 
berbicara 
dengan 
berbagai 
bahasa. 

Iya,ini bisa 
menjadi 
jembatan 
untuk 
mempelaj 
ari bahasa 
local 
maupun 
bahasa 
Indonesia. 

iya alih 
kode mudah 
menguasai. 

Iya,alih 

kode 

memban 

tu 

melatih 

kemamp 

uan 

menggu 

nakan 

lebih 

dari satu 

bahasa. 



 

6. Apakah ada 
perbedaan 
cara 
berbahasa 
anda 
dengan 
teman yang 
berasal 
dari 
identitas 
budaya 
yang sama 
disbanding 
dengan 
teman yang 
berasal dari 
identitas 
budaya 
yang 
berbeda ? 

Iya,ber 
beda- 
beda 
daerah, 
mempe 
ngaruhi 
bahasa, 
cara 
berbica 
ra, 
Dan 
kebiaas 
an 
dalam 
komuni 
kasi. 

Iya,perbed 
aan cara 
berbicara 
dengan 
teman 
dari 
daerah 
lain 
adalah 
wajar 
karena 
setiap 
daerah 
memiliki 
logat 
,kosakata 
dan 
kebiasaan 
berbahasa 
yang 
berbeda. 

Iya, 
walaupun 
satu 
identitas 
itu 
biasanya 
dalam 
sebuah 
daerah itu 
memiliki 
khas yang 
berbeda- 
beda. 

Iya,komun 
ik-asi 
dengan 
teman 
sedaerah 
itu lebih 
santai 
tidak 
perlu 
formal. 

Iya karena 
berbeda- 
beda 
daerah. 

Iya 

berbede- 

beda 

tempat 

asal 

tinggal. 

7. Apakah 
orang yang 
sering 
menggunak 
an alih 
kode 
memiliki 
variasi 
bahasa 
yang lebih 
banyak? 

Iya,kare 
na 
terbiasa 
memak 
ai lebih 
dari 
satu 
bahasa 
sehingg 
a 
variasi 
bahasa 
nya 
lebih 
banyak. 

Iya,alih 
kode 
membant 
u 
menyesuai 
ka-an 
bahasa 
sesuai 
lawan 
bicara dan 
situasi. 

Iya,bisa 
memaham 
i berbagai 
bahasa 
yang 
berbeda- 
beda. 

Iya,orang 
yang 
mengguna 
ka-n alih 
kode 
pemaham 
an-nya 
tentang 
bahasa 
asing atau 
lokal  itu 
banyak. 

Iya ,karena 
memakai 
lebih dari 
satu bahasa. 

Iya 

terbiasa 

menggun 

akan 

lebih dari 

satu 

bahasa. 



 

8. Apakah 
anda 
menyadari 
bahwa 
anda sering 
menggunak 
an alih 
kode 
dalam 
kehidupan 
sehari-hari 
anda ? jika 
itu benar 
,dalam 
situasi apa 
anda 
menggabun 
gkan 
bahsaa 
daerah 
anda 
dengan 
bahasa 
Indonesia? 
berikan 
alasannya. 

Iya,ada 
nya 
teman 
dari 
berbaga 
i 
daerah. 

Iya,kadan 
g tanpa 
sadar 
mengguna 
ka-n 
bahasa 
campuran 
saat 
berbicara 
dengan 
teman. 

Iya dalam 
kondisi 
kumpul 
sama 
keluarga 
di 
kampung 
saya 
sering 
mengguna 
ka-n alih 
kode 
karena 
terbawa- 
bawa 
bahasa 
Indonesia. 

Biasanya 
bahasa 
saya 
tercampur 
dengan 
bahasa 
lain saat 
berkomun 
ika-si 
dengan 
teman. 

Iya karena 
teman 
berbagai 
daerah. 

Iya,adan 

ny-a 

teman 

berbeda 

daerah. 

9. Pola alih 
kode dan 
dampaknya 
terhadap 
identitas 
budaya 
berbeda 
antara 

Iya,kare 
na 
perbed 
aan 
identita 
s 
budaya 
mempe 

Iya,memb 
ant-u 
menjaga 
komunika 
si tetap 
lancar dan 
saling 
memaham 

Iya,biasan 
ya di 
kampus 
sering 
mengguna 
ka-n 
alihkode 
karena 

Iya,biasan 
ny-a 
dalam 
situasi 
formal 
tidak bisa 
asal 
campur 

Iya 
perbedaan 
identitas 
budaya 
mempengar 
uhipilihan 
bahasa 
sehingga 

Iya 

karena 

menyesu 

aikan 

lawan 



 

 mahasiswa 
bahasa 
Indonesia 
yang 
berinteraks 
i di 
lingkungan 
formal 
,seperti 
kuliah dan 
informal 
seperti 
pergaulan 
sehari- 
hari?jika 
iya berikan 
alasannya, 

ngaru- 
hi 
pilihan 
bahasa 
sehingg 
a alih 
kode 
memba 
ntu 
komuni 
kasi 
lebih 
lancar. 

i. dalam 
kelas 
berbagai 
bahasa. 

bahasa. alih kode 
membantu 
komunikasi 
lebih benar. 

bicara 

kita. 

10. Menurut 
anda 
bahasa 
Indonesia 
telah 
membantu 
mencermin 
kan 
identitas 
budaya 
dalam 
penggunaa 
n bahasa 
alih kode? 

Iya,pen 
gguna- 
an 
bahasa 
mencer 
imink- 
an latar 
belakan 
g dan 
budaya 
penutur 
nya. 

Iya,bahasa 
Indonesia 
membant 
u 
menyatuk 
an 
berbagai 
identitas 
budaya 
dalam 
komunika 
si. 

Iya,jika 
ada 
seorang 
yang 
tinggal 
dipendesa 
an dan 
merantau 
ke kota 
sering 
mengguna 
ka-n alih 
kode. 

Iya,bisa 
membant 
u untuk 
berkomun 
ika-si 
diberbagai 
daerah 
lokal. 

Iya,penggun 
a-an bahasa 
mencerimin 
k-an budaya 
penuturnya. 

Iya 

,karena 

penggun 

aa-n 

bahasa 

mencerm 

in-kan 

budaya. 



 

 

11. 
Apakah 
rasa 
kebersama 
an 
mahasiswa 
dan 
identitas 
budaya 
mereka 
dapat 
mempengar 
uhi 
bagaimana 
mereka 
menggunak 
an bahasa 
Indonesia 
dalam 

Iya 
Karena 
rasa 
kebersa 
maa-n 
dan 
identita 
s 
budaya 
memen 
garuh-I 
pilihan 
kata 
gaya 
bicara 
serta 
penggu 
naan 

Iya,merek 
a terbiasa 
mengguna 
ka-n 
bahasa 
Indonesia 
agar 
mudah 
dipahami 
semua 
orang. 

Tidak 
,biasanya 
dalam 
komunika 
si sehari- 
hari 
dengan 
daerah 
yang sama 
biasanya 
mereka 
hanya 
mengunak 
an bahasa 
daerah 
jarang 
mengguna 
kan 

Iya,kebias 
aa-n social 
untuk 
menyesuai 
ka-n diri 
mereka. 

Iya,rasa 
kebersamaa 
n dan 
identitas 
budaya 
mempengar 
uhi pilihan 
kata  gaya 
bicara. 

Iya cara 

mereka 

dapat 

berkom- 

unikasi 

dengan 

baik dan 

benar di 

pahami. 

 percakapan 
sehari-hari? 

bahasa 
daerah 
atau 
alih 
kode 
dalam 
percaka 
pan 
sehari- 
hari. 

 bahasa 
Indonesia 
mungkin 
bisa jika 
ada yang 
menggabu 
ngkan 
dari 
daerah 
yang 
berbeda. 

   



 

12. Bagaimana 
anda 
menangani 
perbedaan 
identitas 
budaya 
antara 
teman- 
teman anda 
yang 
berasal dari 
berbagai 
tempat? 

Iya,alih 
kode 
mempe 
rmud- 
ah 
pemaha 
man 
pesan 
sesuai 
bahasa 
yang 
dibicara 
lawan 
bicara. 

Iya,alih 
kode 
memperm 
ud-ah 
pemaham 
an pesan 
sesuai 
bahasa 
yang 
dikuasai 
lawan 
bicara. 

Iya,biasan 
ny-a 
untuk 
menangan 
i 
mengguna 
ka-nsatu 
bahasa 
yaitu 
bahasa 
Indonesia 
agar 
pembicara 
menjadi 
lancar 

Iya saling 
mengharg 
ai 

Iya,memaha 
mi 
perbedaan 
budaya. 

Iya,cara 

belajar 

bahasa . 

13. Apakah 
menggunak 
an alih 
kode saat 
berbicara 
teman 
sebaya 
dapat 
bertentang 
an dengan 
bahasa 
Indonesia 
dan bahasa 
daerah? 

Iya 
,membu 
at 
komuni 
kasi 
lebih 
lancer 
dan 
suasana 
lebih 
akrab. 

Iya,memb 
uat 
komunika 
si lebih 
lancar dan 
suasana 
lebih 
akrab. 

Tidak, 
biasannya 
teman 
sebaya 
adanya 
alih kode 
itu hal 
yang 
biasa. 

Tidak,kare 
na situasi 
non- 
formal 
bisa 
mencamp 
ur bahasa 
saat 
berkomun 
ika-si. 

Iya 
memudahka 
n teman 
memahami 

Iya 

karena 

berbeda 

bahasa. 

14. Apakah 
anda 
menggunak 
an 
perpindaha 
n alih kode 
percakapan 
? 

Iya,alih 
kode 
memba 
ntu 
menjela 
skan 
makna 
ketika 
ada 

Iya ,alih 
kode 
membant 
u 
menjelask 
an makna 
ketika ada 
kata yang 
sulit 

Iya, 
Terkadang 
sudah 
terbiasa 
alih kode 
kebiasaan 
dari 
teman- 
teman 

Iya,untuk 
menyesuai 
ka-n diri. 

Iya 
menyesuaik 
anbahasa. 

Iya 

karena 

sering 

terpenga 

ru-h 

bahasa 

teman. 



 

  kata 
yang 
sulit 
dipaha 
mi. 

dipahami. dari dulu.    

15. Apakah ada 
alas an 
tertentu,se 
perti 
menujukan 
kedekatan 
mengekspr 
esikan diri 
dengan 
lebih baik 
,atau 
menghadap 
i kesulitan 
menemuka 
n kata yang 
tepat dalam 
satu bahasa 
,anda 
mengubah 
kode 
bahasa saat 
berbicara 
dengan 
teman yang 
berasal dari 
budaya 
lain? 

Iya,alih 
kode 
memud 
ahka-n 
komuni 
kasi 
dan 
menunj 
ukan 
sikap 
mengha 
rgai 
lawan 
bicara. 

Iya,alih 
kode 
memudah 
ka-n 
komunika 
si 

Iya,dalam 
bahasa 
yang 
berbeda 
itu 
memiliki 
ciri khas 
yang 
sangat 
berbeda 
jadi saya 
harus 
memaham 
i dan 
mencari 
kata-kata 
yang 
mudah 
saya 
pahami 
dari 
bahasa 
daerah 
yang 
berbeda. 

Iya,kesulit 
an dalam 
mengubah 
bahasa 
saat 
berkomun 
ika-si 
karena 
pemaham 
an saya 
tentang 
bahasa 
local atau 
asing itu 
kurang. 

Iya 
,kedekatan 
atau 
kesulitan 
kata. 

Iya,untuk 

kedekata 

n kata. 



 

16. Apakah alih 
kode 
menunjuka 
n atau 
menjelaska 
n identitas 
mahasiswa 
dalam 
bahasa 
Indonesia? 

Iya,alih 
kode 
dapat 
mencer 
mink- 
an latar 
belakan 
g 
budaya 
dan 
identita 
s 
penutur 
nya. 

Iya alih 
kode 
dapat 
mencermi 
nkan 
identitas 
penuturny 
a. 

Iya, 
mencerm- 
inkan 
identitas. 

Iya,menun 
ju-nkan 
identitas 
mahasisw 
a kalau 
biasa 
menyelipk 
an bahasa 
local/asin 
g 
menggam 
barkan 
asal 
daerah 
atau 
lingkunga 
n kampus. 

Iya Iya 

karena 

berkomu 

nikasinha 

rus 

memaha 

mi 

konteks 

terlebih 

dahulu. 
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No Nama 
mahasiswa 

 

Rega oktavia 
 

Amanda putri 
andriani 

 

Herni 
 

Lovilia 
nurmiza 

Pertanyaan 

1. Dari mana anda 
berasal? 

Serawai Rejang minangkabau pasemah 

2. Apakah paham 
tentang istilah 
alih kode ? 

iya Iya,alih kode 
adalah 
fenomena 
ketika 
seseorang 
berpindah dari 
satu bahasa ke 
variasi yang 
lain dalam satu 
percakapan. 

Iya,alih kode 
adalah 
peristiwa 
peralihan 
atau 
pergantian 
bahasa dialek 

iya 

3. Apakah lebih 
baik 

Tidak 
,tergantung 

Tidak,tergan- 
tung situasi 

Iya alih kode 
dapat 

Iya alih kode 
dapat 

 menggunakan 
alih kode dalam 

teman bicara dan lawan 
bicara satu sisi 

membantu 
menyampaika 

mempermud- 
ah 

 komunikasi 
sehari-hari? 

 bermanfaat 
untuk 

n lebih jelas 
sesuai lawan 

komunikasi. 

   memperjelas 
kedekatan tapi 

bicara.  

   sebaiknya   

   disesuaikan   

   supaya lawan   

   bicaa tidak   

   bingung.   

4. Interaksi bahasa 
dikelas  menjadi 

Iya,interaksi 
bahasa 

tidak semua 
memahami 

Tidak,justru 
alih kode bisa 

Tidak ,semua 
mahasiswa 

 lebih sulit karena didalam kelas kedua bahasa mempermuda memahami 
 penggunaan alih bisa menjadi yang dipakai h pemahaman bahasa 
 kode? lebih sulit 

karena 
sehingga pesan 
tidak 

jika semua 
pihak 

digunakan 

  penggunaan tersampaika-n mengerti  

  alih kode dengan jelas . bahasa yang  

    digunakan.  

5. Setujukah anda 
bahwa alih kode 

Iya,saya 
setuju dengan 

Iya, alih kode 
memberikan 

Iya,alih kode 
melatih 

Iya alih kode 
membantu 

 adalah cara yang catatan kesempatan kemampuan melihat 
 baik untuk bahwa alih gar kita dapat berpindah kemampuan 
 menguasai kode mempraktik-an bahasa secara menggunakan 

 



 

 bahasa local dan 
bahasa 
Indonesia atau 
bahasa asing? 

digunakan 
secara terarah 
dan 
kontekstual. 

secara nyata 
dan dapat 
membantu 
percepat 
penguasaan 
bahasa 
local,asing,dan 
lainnya. 

fleksibel 
sehingga 
membantu 
menguasai 
bahasa local. 

lebih dari 
satu bahasa 
sehingga 
lebih mudah 
menguasai. 

6. Apakah ada 
perbedaan cara 

Iya, 
biasannya ada 

Iya,banyak 
memiliki teman 

Iya,karena 
saat berbicara 

Iya ,berbeda- 
beda daerah. 

 berbahasa anda perbedaan dari daerah dengan teman  

 dengan teman cara yang berbeda. dari identitas  

 yang berasal berbahasa  budaya  

 dari identitas saat bebicara  berbeda.  

 budaya yang dengan teman    

 sama disbanding dari identitas    

 dengan teman atau latar    

 yang berasal dari yang berbeda.    

 identitas budaya Bahasa    

 yang berbeda ? dengan    

  budaya sama    

  cenderung    

  santai dengan    

  budaya    

  berbeda lebih    

  hati-hati agar    

  tidak    

  Menyinggun-    

  g    

7. Apakah orang Iya ,sering iya sering alih Iya, orang Iya, terbiasa 
 yang sering menggunaka- kode membuat sering memakai 
 menggunakan n  lebih  satu seseorang menggunakan lebih dari satu 
 alih kode bahasa terbiasa alih kode bahasa 
 memiliki variasi sehingga menggunaka-n cenderung sehingga 
 bahasa yang kosakata dan variasi dan memiliki variasi 
 lebih banyak? gaya ragam yang kosakata dan bahasannya 
  bahasanya 

beragam. 
berbeda. variasi bahasa 

lebih banyak. 
lebih banyak 

8. Apakah anda Iya ,saya Iya sering Iya,sering Iya adanya 
 menyadari sering ketika bertemu menggabungk teman 
 bahwa anda memakai alih dengan  teman a-n bahasa berbeda. 
 sering kode saat satu daerah daerah  

 menggunakan ngobrol santai asal. dengan  



 

 alih kode dalam dengan  bahasa  

 kehidupan keluarga atau  Indonesia  

 sehari-hari anda teman sebaya  terutama saat  

 ? jika itu benar lebih  berbicara  

 ,dalam situasi dipahami dan  dengan teman  

 apa anda akrab.  daerah yang  

 menggabungkan 
bahsaa daerah 
anda dengan 
bahasa 
Indonesia?berika 
n alasannya. 

  sama.  

9. Pola alih kode 
dan dampaknya 
terhadap 
identitas budaya 
berbeda antara 
mahasiswa 
bahasa 
Indonesia yang 
berinteraksi di 
lingkungan 
formal ,seperti 
kuliah dan 
informal seperti 
pergaulan 
sehari-hari?jika 
iya berikan 
alasannya, 

Iya,pola  alih 
kode berbeda 
antara 
lingkungan 
formal dan 
informal. 

Iya,dampak 
positif nya 
dapat 
melestarikan 
bahasa daerah. 

Iya pola alih 
kode diantara 
mahasiswa 
biasanya 
terjadi saat 
berbicara 
dengan 
teman. 

Iya perbedaan 
identitas 
budaya 
mempengaru- 
hi pilihan 
bahasa 
sehingga alih 
kode 
membantu 
komunikasi 
lebih lancar. 

 

10. 
Menurut anda 
bahasa 
Indonesia telah 
membantu 
mencerminkan 
identitas budaya 
dalam 
penggunaan 
bahasa alih 
kode? 

iya  bahasa 
Indonesia 
membantu 
mencerminka 
n identitas 
dalam 
peralihan 
bahasa. 

Iya, bahasa 
Indonesia 
adalah bahasa 
pemersatu. 

Iya bahasa 
Indonesia 
sebagai 
bahasa 
persatuan 
mampu 
mencerminka 
n identtas 
budaya 
melalui alih 
kode. 

Iya 



 

 

11. 
Apakah rasa 
kebersamaan 
mahasiswa dan 
identitas budaya 
mereka dapat 
mempengaruhi 
bagaimana 
mereka 
menggunakan 
bahasa 
Indonesia dalam 
percakapan 
sehari-hari? 

Iya rasa 
kebersamaa-n 
dan identitas 
budaya 
mahasiswa 
sangat 
mempengaru- 
hi 
menggunaka- 
n bahasa 
Indonesia. 

Iya, keduanya 
membentuk 
kebiasaan 
berbahasa dan 
pilihan kata. 

iya iya 

12. Bagaimana anda 
menangani 

Iya, 
menghargai 

Iya dengan 
saling teruka 

Iya alih kode 
mempermuda 

iya 

 perbedaan 
identitas budaya 
antara teman- 
teman anda yang 
berasal dari 
berbagai 
tempat? 

dan 
memahami 
identitas 
budaya 

dan 
menghargai. 

h pemahaman 
sesuai bahasa 
yang dikuasai 
lawan bicara. 

 

13. Apakah 
menggunakan 
alih kode saat 
berbicara teman 
sebaya dapat 
bertentangan 
dengan bahasa 
Indonesia dan 
bahasa daerah? 

Iya,Memudah 
ka-n teman 
dalam 
memahami 

Tidak saat 
menyesuaika-n 
bahasa dengan 
lawan 
berbicara 

Iya membuat 
lebih lancar 
dan suasana 
lebih akrab. 

Iya mudah 
teman 
memahami. 

14. Apakah anda 
menggunakan 
perpindahan alih 
kode 
percakapan? 

Iya,menyesu- 
aikan bahasa 
dengan lawan 
ber bicara 

Iya saat 
menyesuaika-n 
bahasa dengan 
lawan 
berbicara 

Iya alih kode 
membantu 
menjelaskan 
makna ketika 
ada kata yang 
dimengerti. 

Iya 
menggunaka- 
n bahasa 
dengan lawan 
bicara. 



 

15. Apakah ada alas 
an 
tertentu,seperti 
menujukan 
kedekatan 
mengekspresika 
n diri dengan 
lebih baik ,atau 
menghadapi 
kesulitan 
menemukan kata 
yang tepat dalam 
satu bahasa 
,anda mengubah 
kode bahasa saat 
berbicara 
dengan teman 
yang berasal dari 
budaya lain? 

Iya,untuk 
kedekatan 
kata. 

Iya, biasanya 
saya 
menggunaka-n 
keika  ingin 
membangun 
kedekatan. 

Iya alih kode 
memudahkan 
komunikasi 
dan 
menunjukan 
sikap 
menghargai 
lawan bicara. 

Iya ,untuk 
kesulitan 
kata. 

16. Apakah alih kode 
menunjukan 
atau 
menjelaskan 
identitas 
mahasiswa 
dalam bahasa 
Indonesia? 

Iya 
,mencermink- 
an identitas 
mahasiswa. 

Iya, karena 
pilihan bahasa 
saat beralih 
kode dapat 
mencerminkan 
latar belakang 
budaya. 

Iya alih kode 
dapat 
mencerminka 
n latar 
identitasnya. 

iya 
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No Nama mahasiswa  

Seftiya delnita 
 

Rama dhona 
helani 

 

Puspa 
kelamurapati Pertanyaan 

1. Dari  mana  anda 
berasal? 

Serawai pasemah pasemah 

2. Apakah paham 
tentang istilah 
alih kode ? 

iya Iya, alih kode 
berarti peralihan 
bahasa atau 
variasi bahasa 
dari satu bahasa 
ke bahasa lainnya. 

iya 

3. Apakah lebih baik 
menggunakan 
alih kode dalam 
komunikasi 
sehari-hari? 

Iya alih kode 
dapat 
mempermudah 
komunikasi 

Iya, penggunaan 
alih kode bisa baik 
jika digunakan 
sesuai konteks 
dan lawan bicara 
karena 
mempermudah 
pemahaman 
namun tidak 
berlebihan agar 
kemampuan 
berbahasa tetap 
terjaga. 

Iya alih kode 
dapat 
mempermudah 
komunikasi 

4. Interaksi bahasa 
dikelas menjadi 
lebih sulit karena 
penggunaan alih 
kode? 

Tidak semua 
memahami 

Iya,jika 
penggunaan  ali 
kode terlalu sering 
karena  dapat 
mengganggu 
pokus peserta 
didik dalam 
memahami bahasa 
utama. 

Tidak semua 
memhami 

5. Setujukah anda 
bahwa alih kode 
adalah cara yang 
baik untuk 

Iya alih kode 
membantu 
melihat 
kemampuan 

Iya bahwa alih 
kode dapat 
menjadi cara yang 
baik untuk 

Iya alih kode 
membantu 
menggunakan 
lebih satu bahasa. 

 



 

 menguasai 
bahasa local dan 
bahasa Indonesia 
atau bahasa 
asing? 

menggunakan 
lebih satu 
bahasa 

menguasai bahasa 
local bahasa 
daerah lain 
asalkan digunakan 
secara tepat dan 
seimbang 

 

6. Apakah ada 
perbedaan cara 
berbahasa anda 
dengan teman 
yang berasal dari 
identitas budaya 
yang sama 
disbanding 
dengan teman 
yang berasal dari 
identitas budaya 
yang berbeda ? 

iya Iya,misalnya saya 
memakai bahasa 
daerah dengan 
teman satu daerah 
dan bahasa 
Bengkulu dengan 
teman  dari 
Bengkulu. 

iya 

 

7. 
 

Apakah orang 
yang sering 
menggunakan 
alih kode 
memiliki variasi 
bahasa yang lebih 
banyak? 

iya Iya iya 

8. Apakah anda 
menyadari bahwa 
anda sering 
menggunakan 
alih kode dalam 
kehidupan 
sehari-hari anda ? 
jika itu benar 
,dalam situasi apa 
anda 
menggabungkan 
bahsaa daerah 
anda dengan 
bahasa 
Indonesia?berika 
n alasannya. 

Iya karena 
teman berbeda 

daerah 

Iya sering 
menggabungkan 
bahasa daerah dan 
Indonesia   saat 
ngobrol dengan 
keluarga  agar 
lebih ekspresif. 

Iya karena teman 
berbeda daerah 



 

9. Pola alih kode 
dan dampaknya 
terhadap 
identitas budaya 
berbeda antara 
mahasiswa 
bahasa Indonesia 

Iya perbedaan 
identittas 
budaya 
mempengaruhi 
pilihan bahasa 
dalam 
komunikasi 

Iya,pada 
mahasiswa 
berbeda  budaya 
akan muncul 
perpaduan bahasa 
yang 
mencerminkan 

Iya ,perbedaan 
identitas budaya 
mempengaruhi 
alih kode. 

 yang berinteraksi 
di lingkungan 
formal ,seperti 
kuliah dan 
informal seperti 
pergaulan sehari- 
hari?jika iya 
berikan 
alasannya, 

sehari-hari latar budaya 
masing-masing 

 

 

10. 
Menurut anda 
bahasa Indonesia 
telah membantu 
mencerminkan 
identitas budaya 
dalam 
penggunaan 
bahasa alih kode? 

Iya karena 
penggunaannya 
mencerminkan 
budaya 
penuturnya 

Iya membantu 
mengenalkan 
identitas budaya. 

Iya karena 
pengguna bahasa 
mencerminkan 
latar belakang 
penuturnya. 

 

11. 
Apakah rasa 
kebersamaan 
mahasiswa dan 
identitas budaya 
mereka dapat 
mempengaruhi 
bagaimana 
mereka 
menggunakan 
bahasa Indonesia 
dalam 
percakapan 
sehari-hari? 

Iya rasa 
kebersaamaan 
dari identitas 
budaya 
mempengaruhi 
pilihan kata 
gaya bicara 
serta 
penggunaan 
bahasa daerah 
percakapan 
sehari-hari. 

Iya kebersamaan 
mendorong 
pengguna bahasa 
Indonesia. 

iya rasa 
kebersaamaan 
dari identitas 
budaya 
mempengaruhi 
pilihan kata gaya 
bicara serta 
penggunaan 
bahasa daerah 



 

12. Bagaimana anda 
menangani 
perbedaan 
identitas budaya 
antara teman- 
teman anda yang 
berasal dari 
berbagai tempat? 

Alih kode 
mempermudah 
pemahaman 
bahasa 

Iya,menghargai 
dan memahami 
perbedaan. 

Alih kode 
mempermudah 
bahasa yang 
dibicarai. 

13. Apakah 
menggunakan 
alih kode saat 
berbicara teman 
sebaya dapat 
bertentangan 
dengan bahasa 
Indonesia dan 
bahasa daerah? 

Iya iya iya 

14. Apakah anda 
menggunakan 

Iya 
menyesuaikan 

Iya menyesuaikan 
bahasa dengan 

Iya menyesuaikan 
bahasa dengan 

 perpindahan alih 
kode 
percakapan? 

bahasa dengan 
lawan bicara. 

lawan bicara. lawan bicara. 

15. Apakah ada alas 
an 
tertentu,seperti 
menujukan 
kedekatan 
mengekspresikan 
diri dengan lebih 
baik ,atau 
menghadapi 
kesulitan 
menemukan kata 
yang tepat dalam 
satu bahasa ,anda 
mengubah kode 
bahasa saat 
berbicara dengan 
teman yang 
berasal dari 
budaya lain? 

Iya , kedekatan 
atau kesulitan 
kata 

Iya , kedekatan 
atau kesulitan kata 

Iya , kedekatan 
atau kesulitan 
kata 



 

16. Apakah alih kode 
menunjukan atau 
menjelaskan 
identitas 
mahasiswa dalam 
bahasa 
Indonesia? 

Iya 
mencriminkan 
identitas 

Iya mencriminkan 
identitas 

Iya mencriminkan 
identitas 
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RIWAYAT HIDUP 

 

 
 

 

A.Identitas Diri 

1. Nama lengkap :Pebri Rahmayanti 

2. Tempat dan tanggal lahir :Sendawar 21 

februari 2002 

3. Alamat Rumah :Sendawar 

E-mail

 :pebrirahmayanti@g

mail.com 

A. Riwayat Pendidikan 

1. Pendidikan Formal 

a. Sekolah Dasar : 95 Seluma 

b. Sekolah Menengah Pertama : 01 Seluma 

c. Sekolah Menengah Kejuruan : 04 Seluma 

 

 

 

 

Bengkulu, 

 

 

Pebri Rahmayanti 

NIM: 2011290060 

 

mailto:pebrirahmayanti@gmail.com
mailto:pebrirahmayanti@gmail.com

